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OBPATOBA JIEKCUKA NNOAIIBCBKO-BYKOBUHCBKO-HAJJTHICTPAHCBKOT'O
IOTrPAHUYYSL: TIPOCTOPOBHI BUMIP

CTarrs npucBsSYEHa Onucy OCOB/IMBOCTEN (QPOHETUYHMX, MOPEOSIONTYHUX Ta JIEKCUYHUX) POAMHHUX O0OPSAIB Y roBipKax
1104i71bCbKO-6YKOBUHCHKO-HAAAHICTPIHCHKOO CYMDIOKS, LU0 6y/m 3a@IKCOBaHI eKcreanuiviHum LwisxoM. Creumngika 40Ky BaHoi
TEMU 1EPEAGAYAE 3aCTOCYBAHHS CUCTEMHOIO IMiAX04Y A0 JIITEDATYPHOI Ta [XKEPE/IbHOI 6a3u poboTv, BUKOPUCTAHHS OfUCOBOIO,
10PIBHA/ILHO-ICTODUYHOIO METOLIB | METOAIB aHasmi3y 1@ CMHTE3Y. [OC/IIAKEHHS AOBOANTL, LLYO M104I/IbCHKUM rOBIp € HEOAHOPIAHUM, a
Horo ocob6/mBOCTI 3agikcoBaHoO y HaVMOLINMPERILLIV rpyITi IEKCHKN — JIEKCULI POAMHHUX 0BPSAIB. Y po3BiaLi MPEACTaB/IEHO IEKCUKY
3aXiAHOMOAIIbCbKUX OBIPOK, $5IKa AO3BOJISIE YCTAHOBUTU 30BHILLHI MEXI 04I/IbCbKOro roBopy — MK CXIAHOMOAQIIbCHKUMU Ta
3axigHOMNOAINIECOKUMY,  3aXIHOMORIIECOKMMU  Ta  HAAAHICTPSHCLKUMY,  3aXIGHOMOAIIbCoKUMU  T@  OYKOBUHCHKUMU  FOBIPKaMA.
BcTaHoB/1eHO, 1O 104IbChbKI MOBIPKM BCE LYE MOTPEBYIOTHL AETA/ILHOIO AOUTAKEHHS YEPE3 QDIKCALIIO | BUBYEHHS PI3HUX JIEKCUKO -
TEMATUYHUX DY,

Kto4oBi  C/i0Ba:  [ianiekT, apeas, JlasieKTHE CYyMiXoks, [04IbCbKuM  roBip, (DOHETUYHI OCOB/IMBOCTI, BOKAJI3M,
KOHCOHaHTU3M, MOPEO/IOridHi  0CO6/IMBOCT], JIEKCUYHI OCO6/IMBOCTI, IIPOCTOPOBA I1OBEJIHKE MOBHUX O4MHULL, 3PeasibHa
angepeHuiadis.
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RITUAL LEXICON OF THE PODILLIA-BUKOVYNA-NADDNISTRIA BORDER
REGION: THE SPATIAL DIMENSION

This article describes the characteristics (phonetic, morphological and lexical) of related rituals in the dialects of the Podillia-
Bukovina-Naddnistria border region, as recorded during fieldwork. The specific nature of the subject under investigation requires a
systematic approach to the literature and source material, as well as the use of descriptive, comparative-historical, analytical and
synthetic methods. The study demonstrates that the Podillia dialect is heterogeneous, and its distinctive features are recorded in the
most widespread lexical group — the vocabulary of family rituals. The study presents the lexicon of the Western Podillia dialects, which
makes it possible to establish the external boundaries of the Podillia dialect — between the Eastern Podillia and Western Podillia
dialects, the Western Podillia and Upper Dniester dialects, and the Western Podillia and Bukovina dialects. It has been established
that the Podillia dialects still require detailed research through the documentation and study of various lexical-thematic groups.

Keywords: dialect, areal, dialect boundary, Podillia dialect phonetic features, vocalism, consonantism, morphological
features, lexical features, spatial distribution of linguistic units, areal differentiation.

Crarrs Hagilinua 1o penakuii / Received 06.04.2026 @ This is an Open Access article distributed under the
Ipwuiinsra o npyky / Accepted 17.05.2026 = terms of the Creative Commons CC-BY 4.0

Ony6mnikoano / Published 31.05.2026
© KBABA Oumnsra

MMOCTAHOBKA ITPOBJIEMMU Y 3AI'AJIBHOMY BUTJIAAI
TA 1i 3B’130K 13 BA’KJIMBUMU HAYKOBUMHA YU MTPAKTUYHUMU 3ABJIAHHAMHU

OpHi€I0 3 BOXIMBHX MPOOJIEM YKPaiHCHKOTO MOBO3HABCTBA € BHUBYEHHS  JISKCHYHOTO CKJIAaIy TOBOPIB,
(hopMyBaHHS CKIIaAy JIEKCHKH Ta 3’ ICYBaHHA ii MOXOMKEHHS, TIOBHOTA 1H(OpMAIIil mpo JIeKCHKY TOBOpiB 3a0e3medye
00’€KTHBHE  BU3HAYEHHS OCOONMMBOCTEH VYKpaiHCBKUX mianekTiB. Tomy 30mpaHHS MdiaJeKTHOI JEKCHKH, il
CHCTEMAaTH3allisl Ta ONKC y PI3HUX ACIEKTaX € aKTYAJIbHUMH 3aBJaHHAMH YKPaiHCHKOIO MOBO3HaBCTBAa. BomHouac
BiJIKPUTHM 3aJIMIICHO 1 MUTAHHS [IPO MiCIie JIEKCUKH cepe] AuepeHIli HHUX PUC AiaJIeKTiB, il poJib B OKPECICHHI MEX
TOBOpIiB Ta Tpyn ToBipok. OcoOinBe 3HAYCHHS MAa€ JOCTIIKEHHS JIEKCHKHU TOBIPKH SK CHCTEMH — OpPTaHi30BaHOI
CYKYITHOCTI €JIeMEHTIB, IIOB’S3aHHX MiX COOOI0 pPI3HOMAaHITHAMH BiZHOIIEHHSAMH. Jlekcnka OLUTBIIOI MipoOro
MOPIBHSAHO 3 IHIIMMH CTPYKTYPHHMH piBHAMH 30epirae iH(opMmariito mpo TpamuIiiiHy TyXOBHY 1 MaTepialbHY
KynbTypy Hapoxmy. OOpsimoBa JIeKCHKa SIK CTPYKTypHa CKJIaJ0Ba MOBH IMIIOPSAKOBAHA MPUTAMAHHUM I MOBi
3aKOHOMIPHOCTAM (pOpPMAaIBHOI 1 cCeMaHTHYHOI opraHizaiii. JIekcuka oOpsmy CHiBBiJHECCHA 3 IHIIMMH €JIeMEHTAMH
MOBH KyJbTYPH i KYIbTYPHHX TEKCTiB — aKL[IOHAIEHUM, PEIMETHUM, IEPCOHAKHUM, JIOKATHUBHAM, YACOBHM KOIaMH
oopsy.

VY craTTi mMoKa3aHO cTaH nudepeHmianii TphOX MiaNeKTiB 3a MaTepiadaMy JISKCUKH TPAaIUIifHIX OOpSIiB;
BHSBIICHO TUHAMIKY CKJIATy JIEKCHKH TOBIPOK.

AHAJII3 TOCJII)KEHD TA ITYBJIKAIIA
Momimnsa oxorumtoe Oaceiin IliBgennoro byry Ta JliBoGepeskHoro [lmictpa. [lutaHHA mMOXOMKEHHS M
¢dopMyBaHHS MeX Iporo periony y XV—-XX CT. HamexaTb 10 IUCKYCIHHMX B iCTOpHKO-Teorpadiuii Ta
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eTHorpadiuHii Hayni. AHaJI3 JTITONUCHHUX 1 KapTorpadiuHuX JpKepe i3 miel nmpoOieMaTHKy BHCBITIIEHO B MPAIix
I. K. Ceemmnikosa, A. P. Jlamkeswua, B. O. Ixamana, A. I1. TloromaproBa, JI. @. ApTtiox, I'. FO. Crenpmaxa,
T. B. Kocwminoi, A. T'. INapasiitayka, C. K. 'ymentoka Ta iH.

AZMIHICTpaTUBHO-TEpHUTOpPiabHMUI Ta reorpadivnmii moain [Toaimis y ckiaai 3aXiTHOYKpaiHCHKHUX 3eMeb
(XIV — mepma momoBuHa XX CT.) 3yMOBHB BHPa3Hy €THOKYJIBTYPHY ¥ MOBHY Au(epeHIiallio periony. 3axinHe
(Taymupke) Tloxinns oxomumoe nepeBakHo TepHominbinHy, Tomi sk Cximae Iloximns y cxmaai ITpaBobepexHoi
Ykpainu mpencraBiicHe 3Ae0UThIIoro XMEIbHHYUYMHOK Ta BIiHHUYYHMHOIO, XOYa OKpeMi apeajd BiJiHILIH 10
Opnecpkoi 1 JKuroMupchbkoi obOnactedd. 3emuti, IO MOCTIHHO BXOAWIW N0 ckiany [lomiuist, chopMmyBaid sapo
TIOAIILCEKOT  TPAAMIIIHHO-TIOOYTOBOI KYJIBTYpPH, MOMIBCHKOIO JHAJIEKTY Ta ETHOPEriOHAJIBHOI CaMOCBIJIOMOCTI.
Haromicts Teputopii, siki nepeOyBaiy B perioHi HETPHUBAJIO, YTBOPWIIM TiepUdepiiiHi mepexifHi 30HH A0 CYMIKHHX
THUIIIB KyJIBTYPH — BOJIMHCHKOT'0, KapIaTChKOro, 0YKOBUHCHKOT0, OY/KAIIbKOT0 YK HaUTHINpsiHCBKOTO [33].

CyuacHi erHorpadiuni kopaonu [Toainist po3MuTi uepe3 HeBpaxyBaHHS iCTOPUKO-KYIBTYPHUX YHUHHUKIB i1
Yac aJMiHICTPaTUBHOIO MOLTY, YHACIIIOK YOrO PErioH BHABUBCS PO3MEKOBAHUM MIXK ChOMa 00JIacTAMHU Y KpaiHu.
Tak, miBaeHHi paifonn XwmenbHuu4MHH (BiJ CTapOKOCTAHTHHIBIIMHM 110 CHaBYTYMHH) iCTOPUYHO CTaHOBHIIM
BOJIMHCBHKI 3eMii, a bykoBuHa 1 beccapabis Ha UepHiBeuunHi 10 1940 p. mepeOyBanu B ckiiaai ABCTPO- YTOPCHKOI Ta
Pociiicbkoi iMriepiii BiqmoBiTHO.

lonoBHUM KpHTEpieM BH3HAUSHHS 30BHINIHIX MEX MEPEXiJHUX 30H BHUCTYIAE TAKW CTaH TPaJIuLidHOI
KYJIbTYpPH, Y SIKOMY BPIBHOB2)KEHO KOMITOHEHTH MOIIIBCHKOTO Ta CyMIXKHOT'O PErioHajbHOro TUMiB. OCKINBKU Iii
KpuTepii € BIJHOCHMMH, 30BHIIIHI MeXi perioHaqbHOI KyIbTypH MalOTh YMOBHUH XapakTep 1 BHIpaBjaHi
TiepeBaYKaHHSIM BIIACHE MO/IIIbCHKUX €JIEMEHTIB. PO3Me)KyBaHHS KyJIbTYPHUX 1 TEPUTOPialbHUX KOP/IOHIB Ma€ BaroMme
3HAYEHHs ]IS MOBO3HABCTBA, OCKIJIBKH JJOCIIIKEHHSI MOJLIbChKO-0YKOBUHCHKO-HAIIHICTPSIHCBKOTO CYMIOKS Jla€
3MOTY BUPA3UTH MEXI MK 3aXiIHONOAUTLCHKUMH, HAJUIHICTPSIHCHKMMU Ta MiBHIYHOOYKOBHHCHKUMH ToBipkamu. Ha
kaprorpadiuHux Marepianax «Arnacy ykpaiHcbkoi MoBH» (AYM) mpocTeXyeTbesi MPOCTOPOBE PO3TAlIYBaHHS,
B3a€EMOJIisl T2 B3aEMO3YMOBJICHICTb A1aJIEKTHUX PHUC PI3HOTO PIBHSL.

Crneuudika JOCIIPKYBAaHOrO apeany TONSTaE B TMEPETHHI TpPhOX TOBOPIB — OYKOBHHCBHKOTO,
HaJUIHICTPSIHCHKOT'O Ta MOAIIBCHKOTO. ByKOBI/IHCI:.Ki TOBIPKM OXOIUTIOIOTh PIBHUHHY i nepearipHy bykoBuHy, 3axin
[TiBniuHoi Beccapa0ii; Ha 3axoni no JyiHil Bmwkuuns — barna — beperomer — Murose — banmnis [linripauii BoHu
KOHTAKTYIOTh i3 TYUY/IbCbKHMH, 2 Ha cXofi Mo JiHii prmlBul - By30314u;1 — HemumiBui — 3 HOiMTBCHKUME. X
BiZIOKpEMJICHHS 3yMOBJIEHE 130J1Li€l0 JJHicTpOM Ha MIBHOYI Bifl MOAUIBCHKUX 1 FAJMIBKUX TOBIPOK Ta CYCIACTBOM 3i
CXIJJHOPOMAHCHKUMH JliaJiekTaMH Ha MiBIHI. HayIHICTPSHCBKI TOBIPKH CTAHOBJISTH MOTY)XHE MOBOTBOpPYE SIAPO, IIO
TIOLIMPIOE CBiM BIUIMB Ha cxia g0 p. 30py4, Ha miBHIY — a0 HoBOBOJNIMHCHKA, a HA MIBJHI OXOILUIIOE SIBUIIAMHU
Neperosiocy MiBHIYHI TOBIpKM BOMKIBIIMHM; PO3IMIMPEHHIO iX apeajy CIPUSUIM TAKOX 1CTOPUYHI 3B'SI3KH B MEXKax
Ianuipko-BonuHCbKOro KHsA31BCTBA [26].

Amnaniz wmarepianiB AYM 3acBiguye HasBHICTh HIMPOKMX CMYT 3MIIIAHOCTI Ta MEpeXiJJHOCTI —
«pi3HO/IANIEKTHOT ~arulikalii» 3 HasBHICTIO JIOKaNbHUX sBUI] [6]. Slkio Mexa MK NOAIIBCBKUMH i
HA/UIHICTPSIHCBKUMH TOBIPKAMH € YITKOI, TO Ha TXHBOMY CyMIiXOKI copMmyBanacs HepexilHa 30Ha, YMOBHO
obmexena p. Ceper Ha 3axomi, p. 30pyd Ha cxofi, BUTOKamu p. ['opuHb Ha miBHOYI Ta p. JlHicTep Ha mMiBJHI.
BusHaueHHs1 JianeKTHOI MpuHanex)HOCTI TepuTopii Mixk Ceperom 1 30pydeM y aianekTonorii TpUBaIWil dac
samumaiocs auckyciiauM: K. TI. Muxampuyk (1871 p.) BimHOCHB 11 10 TOMAIIBCHKO-XOJIMCBHKOTO (BIIaCHE
PYCHHCBKOro) roBopy o obunsa Goku 30pyua [13]; 1. 3iIMHCHKHMIT MPOBOJAMB MEXY MK HaJUIHICTPSHCHKHMU
(omibChKMMHM) Ta MOJUTLCHKUMHU ToBipkamMu B3JoBXK p. Ceper [20]; a @. T. XKunko [19] Ta 1. T'. Matsisic [26]
JIOKATI3YBaJIM CXIJJHY MEXY HaJJIHICTPSIHCHKHX TOBIpOK 10 p. 30py4 (i30ry0cHe macMo B paiioni M. ['ycsaTun).

CXOmKeHHsSI TPbOX MiaJIeKTHUX CHUCTEM 3YMOBIIO€ (DYHKIIOHYBaHHS 3HAYHOI KITBKOCTI CITiBBiIHOCHHX
MoBHHX siBHII. Matepianu AYM ta atnacy K. @. ['epmana 3acBiagyIoTh 9iTKy AeMapKarlliro gianekTiB no JuicTpy Ta
30pydy npu OJHOYACHIM HAsIBHOCTI OaraTteox CrinbHUX (iHTErpanbHux) puc. Onmcy Ta CHCTeMaTH3allii MOBHHUX PUC
MTOLTBCHEKOT0 TOBOPY MPUCBSYEHO HU3KY Mpallb. 3arajibHi CHCTEMaTH9HI OMHCH 37iiicHeHo y pobotax @. T. XKunka
[19], C. II. Bessenka [7], I. T'. Matgisica [26; 27], O. T'opbaua [11], I1. 0. I'punenxka [13]. Jlekcukorpadiuue
OTIpaIfOBaHHSA TpeacTaBiieHe « CIIOBHHKOM MOAUTECHEKHUX TOBipok» J[. M. Bpumincekoro (morax 3000 cmiB) [9] Ta
«CrnoBuukoM crerudivaoi jgekcuku roeipku cena [lucapiBkm»y O. C. Menpauuyka (1300 nekceM i3 JOKIIaAHUM
JHTBICTUYHUM oITrcoM) [29], 0 3armo9aTKyBaB MOHOTpadidHi OMUCH OKPEMIUX MOITbCEKHAX TOBIPOK, POIOBKEHITO
Hagani [. €. I'pumorerkom [14] ta A. P. lepatokom [17]. Oxpemi ¢poHETHTHI, BOKAIIYHI Ta CTPYKTYPHI OCOOIHUBOCTI
MTOILTBCHKOTO apeaiy pochimkyBamu A. M. 3anecekuii [20], I1. €. Txauyk [32], O. b. Kypuno [24], I'. I. MaptuHoBa
[25], T. T. bepe3orceka [8], H. 1. Koanmenko [21] Ta iH.
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Kapra Nel

\\_@yv_//' Mepexa 08 CTe/ReHNX I 0BIpoK

TepHomninm
I cllfackiska B omownckicoro p-uy Xmemsmurpeol ofnacti

2 ¢ Toun Sbapasexoro p-y Tepommsceiai ofmeri

3 cSumopni B onowmcskoro p-uy XuemHmsicol obnacri

4 ¢ it (Kypuman) B opay i ofmcri
S, cbamiska TopeSomnmcerora TopRomneckioi 0bmaeti
6

;

8

c[pesana B oyoumcekoro p-ay Xueymanmsrol ofmeri

¢.Bomma ycaranceioro p-uy Tepromascexoi obmacti

el Y emey o p-EY ofmacri
9. cllicousa TopononEKkare pay XMeHHOERD ofmcti
10, cKymee Dopomomexoro p-EY XMenERHIEEDL 0fmacTi
11, c.Cyxopin BoprgBceecoro p-ay Tepromtchoi ofmacti
12, cBemaa Jesam Copooneoro p-ay XnemsaampEot o fmcr
13, oK prkis U eMepoBensKoro p-Hy XMensHATEK0 obsacti
14, c.Compreni Bopuyecexoro p-ry TepEONiMECEKDI 0 fmcTi
15 ¢ Tyxis HemeposemsKoro p-iy XMamHHIBLO 0Bmacri
16. ¢ Humpa Bopmiscsxoro p-ay TepHomim i aforacti
17, cHoproxesrnni Kaw aneup-Tlo pimkcerero p-ry XMensHHIERe 00mcTi
18, c¥powaiine Bopuiecexoro p-uy TepROmmECeol obmcti
19, c3asamn Kaw' miems Tlo gim cexoro p-uy Xutensanusiof 06 macti
20, cEaHem Kan mene-TToRimecexoro p-Hy XMemeHmIsKo] 0inacti
21, cIOpriBui 3acTAEHIBCEKOTD p-BY UepHIBCEIEKD 0fnacTi
232 cKnimmeisni Xorsmcexoro pery Uepmisensof ofnacti
23 ¢ Py Xorunceroro p-uy Yepmizenpxoi of nacti
24, ¢ Babrmm Kaw'amens T1ogimescora p-ry Xuemsmmsraf ofimacti
25 Cpuerayx Kanr anens 1T o mbckeoro p oy XMemsERpEc ofmacti
26 o Manmmisyi Kanseens Tl ofinecexoro p-ay XuesEpeot ofmmcr
77, c.Coxin Kaw amens-Tlo fiMeceroro p-uy XMeEHRIBED 06 RCTi
2% o X o0 p-ayd ofimacri
29, cBaprmxieni Kememerenexoro p-uy Jepriseneiol obnacti
2 30, cEysommua K enemeneurkoro p-ry Yepriscussoi obmeti

f’H L] N v). - 31, clpaniBmi K emenMeHENEROTO -HY YepHiBemprol 0fmacti
(=]

MOJITOBA

®OPMY.JIIOBAHHSI IIIVIEM CTATTI
MeTa ocJTiizkeHHS — 3°SICYBaTH Ta OKPECIIHTH, SIK Bi10OpaKEHO 03HAKH MOJITECHKOT0 TOBOPY B 00PSIOBHX
TeKcTax, 110 3a(iKCOBaHi y Cy4acHOMY MOBJICHHI TOJIOJISIH Ha 1MOYaTKy 21 CTOMNITTS.
Jlkepenamu [JOCTIDKCHHS € 3allliCaHe aBTOPOM JiaJleKTHE MOBIEHHA Yy 31 HaceneHOMYy ITyHKTI
XwmenbHuibkoi, YepHiBeupkoi Ta TepHomiiabebkoi 0011. (nuB. kapty Ne 1); martepian 3i0paHo 3a mporpamoro (BKI0Yae
670 nuTaHk) y peXKUMIi MIUTAHHSI — BIJINIOBI/Ib Ta Ha ITiICTaBl TEKCTIB-ONOBIACH /IIaJIeKTOHOCITB.

BUKJIAL OCHOBHOI'O MATEPIAJTY
CrioctepexxeHHs HaJ 00ps0BOIO JIEKCUKOO JOCIIKYBAaHUX TOBIPOK JIA€ MiICTABU BII3HAYUTH 30€pEKEHHS
periepTyapy HOMIHATHMBHHUX 32CO0IB Y MOBJICHHI CTapUIOTO 1 MOJIOJIIOrO MOKOJIiHb. 3’5COBaHO, IO BCI MOHSTTS,
nepen0aveHi MUTaIbLHUKOM, BepOiasli3oBaHi, Xoua He 3aBXKAU MOCIiJJOBHO!
— HaIpHKIa, CeMeMa ‘HeBJIajie CBaTaHHs HE Ma€ CIeHiajbHOI Ha3BH Y ISSIKUX HaAIHICTPSIHCHKHX TOBipKax
— y HaceNeHHX MYHKTaX, Y MOAiUTbChkuX — YopHOko3uHI, 3aBamwisi, JKBaneus, y OYKOBUHCHKUX — MolueHerp,
IBaniBui, by3oBuus, BaptukiBii (kapta Ne 2).

\E’L/-/ Kapra 2
Teprorine ErdeMiuHi HA3BH HERJATOTO CBATAHHA
o oahe capbylsa /ea"ne 2apbylsa

@ noda'ne eaplbys

A nonyluep capbyba

£5 nonyhep walfar

O omlpemad 2apbylsa

O Waatte zapbylsa
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— Yy YacTHHI HQJHICTPSHCHKHX Ta OYKOBUHCHKUX TOBIPOK HE ITPUKPAIIAIOTH BECIIFHE JIEPEBIIE MOJIOIO1, L0
3YMOBHJIO 1 BIJICYTHICTb JIEKCEMHU Ha TIO3HAYECHHSI BiIIOBITHOTO npeaMmera (kapta Ne 3).

—
T Kapra 3

‘BeCiMbHe Jepeplie MO0 *

TepHOIMiL

Higd. Byz

O ima

@ 2in ’be

A oepef \ue / ‘depejqe / depe; “‘ue /
|Depe)7ue £ Oupuy be /DEpeﬂ‘uE

0 bisfkaslpicka

O oisykana

' N,
&Nu).*'
'-?H

MOJITOBA

Tol akT, 1110 NOHATTS «TPAAUIIHHUKE 00psI» AOci 30epirac HOMIHAIIO, CBITYUTD TPO HEHTPAIBHICTh IHX
00ps1/1iB, OB’ SI3aHUX 3 HUMU HOHATH B ijieorpadivHiii cucTeMi JiaeKToHOCITB. X0ua 3ayBa)KUMO, 10 OKPEMi HOHSTTS
BTPavyaroTh CBOIO aKTYaJIbHICTh:

— BIIOYBa€eThCS CIPOLICHHS MEPEIBECUILHUX €TalliB — CBAaTAHHS 1 3apYYUMHU MOXYTh 00’ €THYBAaTHUCS, IO
BIUIMBAE HA HOMIHAIIIO 1 YaCOBUI PO3BUTOK BECLILHOTO 00OpSIY;

— 3araJIbHOBIIOMUI pUTYaJ KOJYIaHHs I1edi I1iJ] Yac CBATaHHsS KOJIMCh OYB 3HAKOM, 1110 IiBYMHA BXKE JA0CATIIA
LLUTIOOHOT 0 BIKY 1 MOXKE CTBOPHTH CBOIO POJIMHY, alle y Cy4aCHOMY CBaTaHHI TAKOTO PUTYyaly Bke HeMae. [HhpopMaHTH
TOBOPATH, 1O TXHI 6a0yci 11l BUKOHYBAIIH L0 JIit0, @ BOHH — Hi. Taki MOMEHTH Yy TOCITI/PKEHH] OOpsIIiB BKa3ylOTh Ha
X CHpOIIEHHS, BTPATy KOJIHUCHh BKIUBHUX CKIAJIOBHX.

— Y PO3BHUTKOBI KOPOBailHOTO OOpsily 3HMKAE HOro IEpBiCHE CMHCIOBE HaBaHTaXXEHHS, (PYHKI[IOHAIIbHE
MIPU3HAYEHHS — MOETHAHHS POJIMH, OJarocIOBEHHS HOBOT CiM’T — ajKe 3apa3 KOpOBai YacTille KyIyloTh TOTOBHH,
HIXK NeYyTh caMocTiitHo. ToMy i criocTepiraeThest epeocMUCIEHHS, TpaHchopMallist 00psay 1 Horo (yHKIIH.

— 3 PO3BHUTKOM IMBiNi3alil BTPAueHO HAJaHHS BAXKIMBOI, KIOYOBOI poii 0abi-MOBUTYCI, 3HUKIM TaKi
00psIOoBI i1 POAMIBHOIO OOpSY, SIK MPUAMAHHS TOJIOTIB 0a0O00-TIOBUTYXOI0, OOCYIIYBaHHS TUTHHH OIS Iedi,
3IUTTS. BOAM HA PYKH IOBUTYCI; BTPAYeHO HOMIHAIIO MPOIECY BUTOTOBIICHHS TPYHU, OCKUIBKH 3apa3 TPyHY
KYIYIOTh; TIOCTYIOBO BTPA4a€ThCS OOPSAOMis, Ml 4ac SKOI MPUCYTHI HAa MOXOPOHI, TAHIIOKTh, II0 CHUMBONI3YE
pazicTh mepexomy Ayl B IHIIKHN CBIT, pO3raHs€e TYry 3a MOKIHHUM. 3apa3 Takuil 00psi1 3yCTpiYaeThes piAKo.

Tomy noknaana Qikcairist yciel mo3aMoBHOI iH(opMallii He TITBKU cTalla OCHOBOO JUIS TITUOIIOr0 pO3yMiHHS
MOTHUBAIlil MOBHHX OJWHUIIG, a i 32C000M BHABIICHHS IMHAMIKH ITO3aMOBHUX €JIEMEHTIB 00pSY, iX POl y CTPYKTYpi
00psimy. Curyamis, KOIH IiaJeKTOHOCIH MicIs JOBIIOrO PO3AyMY Ha3WBAaE peajiio — He € PiIKiCHOIO, IO BKa3ye Ha
JIesiKe CTUPAHHS 1 JeaKTyalli3amifo y CBIIOMOCTI iaJT€KTOHOCIIB OKPEMUX MOHATH | HOMiHATUBHHX 3aCO01B.

@dopmalbHO HOMIHATHBHI 3aCO0U € PI3HOPIAHMMH, IepeBaka€ OgHOCTiBHA HOMiHaWia — 981 — 55% Bin
ycix 3a(iKcOBaHMX HOMIHATUBHUX OIUHMIL: 6ap's’inox, Gen ’xapm, éalz’imua, ¢’ic’in’e, \eas’ix, zpabolsey, 'r'iyxa,
xolresa, no'mana.

OnucoBO MPONMO3UTHBHI KOHCTPYKIIi — 266 — cknanarots 15%: eelnym malnei 6'ilnox y xap'man, oaliiym
lway'mepex mum xmo \meiie, 'eyxa cmaiiym 36’in'k i (To6TO NMI0MHA CTA€ HACTIIBLKM 3HECHIIEHOIO, 1110 a% MPO30POI0),
k'naloym n’io leo'nosy r’ey sem'n’i (1106 MONENIIMTH CTPAXKIAHHS YMUPAIOYOL JTIOAMHY, iHPOPMAHTH BBAXKAIIH, IO
3eMJIsl CKOpiIlle IpuiiMe JIFONHY).

KinbkacniBna Hominauiss — 255 — 14%, eelc’in'nui '6am’xo, sulmamu® mono\dy, eese'satiemo co'noyiia
(Ha3Ba Aii, KOIM XJIOMNIIi BUKIMKAOTH JiBYAT HA II00a4YeHHs), 2pyuike 6iiym (Ha3Ba yacy, Kojad MONIOIb 3yCTpidaeThes
i CHiJIKYeTbCS — MOXOMUTH Bij HA3BU IpH, IPABWI AKOI BiKE HE HMaM’ATaloTh), daliie male iwwuf, dyplna monoloa,
saxnaldamu® kolpony.

Cepen ¢akTopiB, IO BIIMBAIOTh HA YPi3HOMAHITHEHHS HOMIHATHBHHX OJWHUIG € 3al03WYCHHS, SKi B
OKPEMHX TOBipKax MOJKYTb 3aCTYNATH MUTOMI JIEKCEMH: i1 ’y6 (TOXOIUTE Bijl TIOMBCHKOTO slub), malzypru® 3amicth
neuu6o (3 TMOJLCHKOI MOBH; MOJIbCBKE mazurek ,,TicTedxo” ), mpylna Ta BapiaHTH 3aMicTh domo6uHa (3 MONBCHKOT
MOBH, TIOJILCBKE trumna ,,TpyHa”), IpyHm 3aMICTb 3eMm/ia K IpUIaHe 1 Oyab-IKOoro Mpu3HauYeHHS (3 HIMEIbKOI MOBH;
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HiMenpke Grunt ,,THO; 3eMilst; hyHmaaMeHT”). HaiiOinpie 3anmo3udeHb CATaloTh MOIBCHKOT MOBU — 27%, HIMEIBKOI —
20%, iTamiticekoi — 12%, matuacbKoi — 11%, TFOpKCBEKIX MOB — 9%, 1HITIX MOB — 3-4%.

B okpemMux BumaaKax iHIIOMOBHI Ha3BU € AyOJCTHUMH, TOOTO CIIBICHYIOTH Yy Till e TOBIPII: SUJCKU —
xonofenp, Kyxapka — Bapenexa, |0zecmpu — nocar, npupase, xon'idcanxa — moupyra, IpyxKa, cembn’iyxe —
CTPYXKHU.

[HIIMM BaykuBUM (DaKTOpOM, SIKWH BIUIMBAE Ha Ypi3HOMAaHITHEHHS BepOaJbHUX 3aco0iB € eBgemizarris
BHACJITOK TaOyroBaHHsA. Tak, TpaauIliitHO 3a00POHEHO HA3UBATH JKIHKY BariTHOIO 3 METOKO 3aXHUCTY BiJl HETATUBHOT'O
BIUTUBY. J{ianeKTOHOCIT BUKOPUCTOBYIOTh TaKi Ha3BU: y nolnosicen i, y nonocen itiy, m’aw'xa, eaxc'ka, 2pyéa, 'xode
/'xo0em, nepexooe y malk'im c'man’i (xapra Ne 4).
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3 MEeTO0 3M SIKIICHHS TIOHATTSI ‘BMEpPTH’ TIaJIEKTOHOCIT TaK CaMO BIIAIOTHCS JI0 eB(heMi30BaHOTO HA3UBAHHS
(xapra Ne 5). He Bci Ha3BM HaBEACHOrO Psiy € PIBHOIL[IHHUMH 32 KOHOTALIIEIO: B OJJHUX BUIMAAKAX [MOCHICHO EIEMEHT
pOHii, 1110 € MOM’SKIIYBaJIbHUM 3aCO00M, B IHIIHMX — 3rpyOLIOCTI, YaCTHHA HA3B — KOHOTATUBHO HEHTPAJIbHI.

Kapra §

TepHOMiMb EB{eMiHI HA3BH IPHITHHeHHA §i0/10T1HOTO
1CHYBAHHA JIEO JHHH

& kowuca kon wite u / konuge 1/ konugica
A nihuoy ua motcs im

A nl ‘wﬁj lzenn y

O zabbajca /2ablpagc

O saBlpaic @ wa moi'c'a’im /206 pagew ua mot ¢’ tm
o nepe'i(w-tyj?c ‘a / nepe lx;uﬂyjc i /nepe'xuﬂyyca

[ cnowtleatie /cnowa

[l ﬁo‘my xa‘neu ’/ﬁz‘My m‘ney

= szmyj yorce

= RO ‘Ha}?
o 0%

*

Gew wryy

Mo |0
! PoOTH 310N

Ao O O

Toa S0 RS AT,
YepHirLi e Ty [ )
&s NHH?. Ay
?(A'H

MOJIIOBA

3adixcoBaHO TakoX 1 POHETHUHI OCOOIMBOCTI JOCTIKYBAHOTO PETiOHY:
— 9acTo 3aMiCTh 3ByKa [X] BUMOBIsEThCs [(]: monoloa nelce lhyemiy monoloomy, myxn’i;
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— npuronocHuil [1] Moke BHMOBIATHCS TBEPAO (Jemanaranizaiis) i 1o sKmeHo: xioney / xnoney’,
pocln’ewyy’a / poc'n ewyya, snalkomn’ay’a / suawomn’ aya;

— oM’ siKieHuit [1'] mepexomuts y [K']: Ik ‘ewxo 3acliab, 'xicmo (ticto), m 'imxa /' ‘imka -y nocnipKyBaHux
roBipkax 3adikcoBaHo QpyHKIIOHyBaHHs [H] y cioBax: m 1 eco, m'n aco, 'namn imnux, mo, K BigOMO, € HACTIKOM
aCHMUTALIT TaBHHOTO 1HTEPBOKAIBHOT'O *j HOCOBMM IPUTOJIOCHUM [M];

— II3BiHKI MPUTOJIOCHI y KiHII CJIOBa, SIK 1 y 0araTboX 1HIIMX TOBOpaxX, MOXYTb BTpauaTH CBOIO J3BIHKICTh:
napynxylean’:a, pocn'nemunu®, \pocn’ic’, saw'ra, 6ecn'n’iona;

— BHINAJIHHA 3BYyKa y QopMax Ii€cioBa Xomimu, YaCTKU minbKu, IPUCTIBHUAKA 3apa3 Ta iH. (CHHKONA): & i
1iliti \oyyarce xm iv / a 6o'na iioleo n'iliiax ne lxm’ing, oi tiax 6am ku 10 iyxu xm’am’ 'mozo Hampa'n’ewry (im’s) / a
\Bon’xa (im’s) 1’e, l3apa n’ilxmo ne 3acmay'n’aiie imu 3a 'xnona / a pa'n’iwe '6am o cxazay / mo mpe;

— MOMIMPEHICTh 3BYKOCTIONYK [Up], [ep], ki MOXKYTh BUMOBIATHCS 1 K [pH]: xeplney 'al kup'ney al kpulney'a
/ kpulnuy 'a;

— 1oBHe 260 YaCTKOBE HEPO3PI3HEHHS HEHATOJIOIEHUX TOMIOCHHX €, M (OyKOBMHCHKI TOBipKM — |6am ko \pobe
olxas’itiy; '6enoa, 'peba y noninbepkux, snaxu® /snalke y napHicTpaHCbKuX);

— HasBHICTh NMPOTETUYHMX MPUTONOCHUX B Ta T Mepes TonocHUMH (0'6ap inku’ / 20'6ap ‘inku¢, eobpalse /
obpal'ze, 606'pyura / 60’6lpyuxa / 06lpyuxa, (8)o6" mecox, (8)0"6’°i0 / (2)0¥'6’i0, (8)o6'xoounu’ 'n’you, (s)olsan nui
x1’i6 6’ilc’in nui);

— CTATHEHHS TIOJIOBKEHMX MPUTOJIOCHUX B MO3UII TiC/s TOMOCHUX Mepe JaBHIM 3aKiHUeHHs -bje- (¢ ilc’in’a
/6’ic’iln’:a /e’ic’iln’a, 6'invan:’a / 6’in"lu’an’a, 6nazocnols’in’a / 6nazocnolsen: 'a);

— TBEPICTh MPUTOJIOCHOIO T y JIIECIOBAX 3-i OC. OJTH. 1 MHOX. TETIEPIIHBOr0 Yacy i 2- 0c. MHOXX. HAaKa30BOT'0
crocoby B OyKOBUHCHKHUX Ta HaHICTPSIHCHKHMX roBipKax (cnayelpyiiym’/ cnaye'pyiiym). Y nominbchkux ropipkax
icHyrOTb 1 TBep, i M siki npurosocHi B uux Qopmax (2yln’atiym / 2yn’asiym’; iiaz2’inlke 2paiiym, epyw'xe 6iiym,
l6ayn’am 6°in’a lyepxeu, 'xo0’am’ 3 kny6, noc’am 'kype mai ealpam);

— noBHe ab0 YaCTKOBE HEpO3pi3HeHHs GoHeM /0/ Ta /y/ B HEHArOJNOLIEHUX MO3ULIAX (kopona, mo*mycke —
NOMNBCKI, K0 pona, kyc’lm ym — HapIHICTPAHCBKI);

— HETIOCITi IOBHE 30ePEeXkKEHHS I3BIHKOCTI B KiHIIi CIIiB y MOJUILCHKUX TOBipKax (2p i6, 0o a2);

— BCTaBHU [11] Ha Micii [H] micis ryOHUX IIPUrosocHux (300lpoyin’a, xolpoyn aue monolko, depe'yn’anui);

— BcTaBHUiA [H] mics [M] Ha micui [i#] (naluen ane m'u aco),

— HENOCJiIoBHE CTBEpAiHHA M’sikoro [p’] (6aicm!pyx / 6aicm\pyy’xa, 6acmp’yx / 6acmlp ’yu’xa, 6a\cmpyx,
byemlp 'yx; klp inema i klpuscma);

— abBeoJIpHUIL [ 1] y OyKOBUHCHKUX ToBipKax: cualba, c'nalbui, c'nalbyiie.

Cepen Mophos10riyHIX 0COOIMBOCTEN TOBIPOK 3a3HAUEHO TaKe:

— B O. B. ogquuny iMennukis I, 11, I BixMiHu BKHBaIOThCS GOHETMYHO BUIO3MIHEH] 3aKiHUEHHS: X1 iGom —
lcon’om, x\n’ibom — \con’ety, nepenelsaiiym 6o'dom, npoleod’am wyxapxy / man’ly yitym’ i 3abucpaiiym ¢ colbom
uio xouym’;

— IepeBaxaroTh cKiajeHi (GopMu MalibyTHhOro wacy Tumy '6ydy eid:alsarac’i, '6ydy po'ouna, '6ydews
xpec'muna, c'kopo 16yoe mana, 16yoe mamus;

— 3BOpPOTHA YacTKa [c'a] BKUBAETHCS y Pi3HUX (HOHETHYHUX BapiaHTax — [¢’i], [c u¢], [c’e"], ane mepeBaxkHO
BUCTYIAE Y TOCTIO3MIIT Y OYKOBHHCHKHMX FOBIPKax Ta pijlle Y HaIHICTPSIHChKUX;

— y 3-ii 0co0i MHOXMHU BMCTYNaroTh (OpMH i3 omylieHuM KinuesuM [T] Tumy xod’a ¥ xkay6, moc’axn’io,
olpyarca;

— aTeMaTH4Hi Ji€cioBa B 2-i 0c001 OMHUHY BiJl MIECTIB icmu, damu MarTh Gopmu [iii
[0ac’];

— IOCHTP 9acTO B MACMBHUX Ji€IIPUKMETHHKAX MEHYIIOTO 9acy BUCTyIIAc Cy(hiKc -aH 3aMiCTh -eH: ['36ap ‘anui],
[3'pobn anui], [3ac'man’anuil;

KaprorpadyBanns Matepiany BUSICKPABIIO peajibHi BIHOIICHHS MK TOBipKaMH MOpyOxoKs: 3ahikcOBaHO
CIIJIBHI JIEKCEMU Mixk HaAOOHiCmMpAHCOKUMU | BYKOSUHCOKUMU — 2eMmO1 i) Ke, 2eM6°1 Ik CTPYXKHU 3 JepeBa, 110
KIIaJyTh Ha JHO TPYHU'; npolyac ‘ilia ‘ocobu, ki HayTh nonepeny TpYHH' ; HAOOHICHMPAHCOKUMU | ROOINBCOKUMU —
xo’\pona, xolpona ‘ronosnuii y6ip Momonoi’; salpyuutuu®, salpyuene ‘nepemsecinbHuit 00psM, IO € CBiOYEHHAM
OCTATOYHOIO 3aKpilIeHHs 3roAd Ha LU0 ; noditbcbkumu i Gykoeuncskumu — cnoso, cnoeo ‘nepenpecinbuuii
00psizI, IO € CBiTYEHHSIM 3TOH Ha IITI00’; lwamra ‘HaliKpara mojpyra Moioaoi abo HalOmmKIa poandKa, sika oepe
Y4acTh y BECIILHOMY OOPS/Ii Ha 3aIIpOLIEHHs MOJIOZO1; |6en Kapm, |6en 'kepm ‘ nutuHa, sika Hapoaunacs 6e3 6aTbka’).

lcvwd], [0d'cuwd], [iic’),

BHUCHOBKH 3 JTAHOI'O JOCJIAKEHHS
I HEPCHEKTUBHU NOJAJIBIINX PO3BIAOK Y JAHOMY HAIIPSIMI
Jlekcuka pomuHHHUX OOpSIIiB — OAMH 3 apXaiyHUX MapiB MIaJEKTHOTO CIOBHHUKA, PO3TAy’>KEHOTO 1 Majo
OHOBJIFOBAHOTO. YChOro 3adikcoBaHo 1792 Ha3BM Ha NMO3HAYEHHS pealliii, IOB’S3aHUX i3 POAWHHUMHU OOpsSIaMH
TIOAITIbCEKO-0YKOBHHCHKO-HAIIHICTPSTHCHKOTO CYMIYOKS, III0 YTBOPIOIOTH OKPEMi TeMaTHYHI Ta JIEKCHKO-CEeMaHTHYH1
rpynd. JIekcuka TpaaumiiHUX POANHHHUX 00psAiB 30epekeHa y MOBJICHHI SIK CTapIIoro, TaK i MOJIOAIIOTO MOKOJIiHb,
X0u4a, SIK BiJ[3HAYAJIM BHIIE, CIIOCTEPIraeMo peayKIito i 00psAmoii, 1 HoMiHALii.
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BusiBnieHO BapiaTHBHICTh HOMIHATHBHHX CJICMEHTIB JICKCHKH POAWHHHUX OOpSIiB. 3’sCOBaHO, IO YaCTUHA
AHANI30BAHMX JIEKCEM € MOJTICEMIUHUMU: |20¢ 'm i — penpesenTye 5 3HaueHs, Mozo'peu — 2, clnogo — 2, nepeln’ii — 2;
MOHOCEMiuHi € Ha3BU 6 'in luan:’a, npuluac’'m’a, yxlpa‘nac’a, 0dn’aounu’. Jlekcuka pomuHHUX OOPAAIB 3acBimumIa
HasIBHICTh BapiaHTIB Ha JIEKCHYHOMY PpiBHI (ceMeMy ‘CBaTaHHS’ TPEACTABIs€ CHHOHIMIYHUHA psg i3 7
PI3HOKOPEHEBHX CJiB, ‘JapyBaHHS T'OCTSIMHM NOAAPYHKIB MOJOAMM — 7, ‘BiHKOIWIETHHH — 4, ‘HIDKHA YacTHHA
KopoBaro’ — 3, ‘BaritHa’ — 8, ‘mepelimMu’ — 3, ‘mojorn’ — 3, ‘MOKIHHMK  — 2, ‘mOXOpoH’ — 2, ‘CHOBigs’ — 2 Ta iH.);
caoBorBipuomy piBni (2'inka — 2’in’lye, mono'da — mono'oyxa, wapep — wapepra, weazep — wealeepra —
wealzepro, wealzpo — wealaposa, mebooc — nelboscxa — mnelbowruuy’a); ponernunomy pisui (Ioe(u)pe(u)iye,
se(u)uo(up'n’ife,uyu(i), ee(u)u’ipke(u), 30e(u)bar've(u), xalea'n’e(i)pxa, cnamy)e\(wpyiiym’, ozln’a(e)ou (i)nue,
e’ic’iln’(’)afe), cleao’(m,i)6a, 'zoc’m(x)’i, cnose’io’(a), ne(wpew)n’ii,  (p)ycmxa, par6(d)a Ta in);
akuenrtyauiiinomy pisui (6'ic’iln’a / ¢’ilc’in’a; 6’ic’iln’e / 6’ilc’in’e; 100206 ip / dozoleop; 3'oubanku / 30uban'ku;
leony6e / 2ony\6e; v’ iyuuna / v'iyluuna).

TunoBuMu TS IOCTIKYBAHMX TOBIPOK € MOJEN MOTHBauii: ‘mis® > ‘o6pan’ (o2 adu‘nu, 3oubanku,
ne'peima (BecinbHuit 00pan), nelpeinu® (pomunbuuii 06pan), 610 ine’, pocnn imxuc); nisa’ > ‘obpan’ (6am xy'samu,
l6au:unu, mamxyleamu, mau:unu); ‘atpudyr’ > ‘0dpan’ (dyp'ua mono'oa, oupuplye, '6’ino, 6’inlke, nomana); “uac’ >
‘obpan’ — ee'y’iplke, sewop'n’iyu, cn’il0anox (IpuromaHHs y OyJHMHKY MOJIOAOTO 3paHKY IICHs IUTIO0HOI HOYi);
‘micue’ > ‘00psn’ — lnocao; ‘ctpasa’ > ‘obpan’ — 6y onu, 'kypaua, nolmana (6ynouxa); ‘Bik’ > ‘gisia’ — lwonod’,
lmonod isic; ‘cTpaBa’ > ‘nisa’ — kopoleainucy a; ‘konip’ > ‘opsir’ — 16 ’ine n'nam’a, 6 ’ina cy'c ‘enxa.

3a NOUIMPEHHSIM y TOCIiKYBaHUX TOBIpKax BUJIICHO JIEKCEMH, 110

a) iHTerpyl0Th yBECh JOCTIMKYBAHUH apeal: nolk’iine'x, 6’ic’il’a, 16 ine nlnam’a, 6aicmpyx, noeelmyxa,
xlpewmen’:a, poloene®, lkyn’in’, nolnoze;

0) Bimomi y OGinbwocri rosipok: 6’inlke, xopoleainu‘y’a, no'koin’ix, naleynxa, e’ic’in’e, nepeln’ii,
cmlp imunu®, lzebnen’a, 6 inkoniemunus,

B) IHTErPYIOTh IIONAPHO pi3HI HianekTu (HadouicmpsancoKuii i GyKOGUHCHKUIL, HAOOHICMPAHCOLKUIL i
no0ibCbKUIl, NOOLTLCOKUI | OYKOGUHCHKUIL);

I) BioMi B OKpeMux jianekrax (y OYKOBUHCHKUX — Jklpanaca, eeselsaiiemo co'no'jiia, mam'cyn, ¢ ’in,
6yI'n’onu, 3asuléamu mo'no'oy, nomana, samaxce’n’; y mapnHicTpAHCHKUX — celnoc’s’im, xo'n’ike na myn’ine,
xon iocanxa, eo’c’iloau’xa, saxc*ka; y nominbcbkux — 2pyuilxe 6tiym, noc'masumu na '0’iyxy, cyxalp’i, mapu
pam’i, nelpet ’izu®).

Omxe, nmpoaHaNli30BaHUI MaTepiaji J03BOJISIE CTBEPXKYBATH, IO MOJIUIBCHKI TOBIPKH 3aCIyrOBYIOTH Ha
I'PYHTOBHE JIOCIiDKEHHsI. BUBUSHHS Pi3HUX JIEKCHUKO-TEMaTHYHUX IPYH — 1€ JUKepeno iHpopMalii mpo pi3sHOMaHITHI
JIaJIeKTHI SIBUIIA SIK OKPEMOT FOBIPKH, TaK 1 HAPiuYsL.

KaprorpadyBanHs JEKCUKH POIUHHUX OOPSIiB, OKa3alo, o piuku 30py4 i J{HicTep, 110 SIKUX y pi3HUIi yac
MPOJISITaJIA  aJIMIHICTPATUBHI KOPJIOHH, JOCI 3aJIMIIAIOTHCS JEeMapKaliiHUMH JIHIIMH MIDK TOJUIBCBKAMH 1
HA/IIHICTPSIHCBKUMH, MIDXK TTOJIILCBKMMH 1 OYKOBUHCHKUMH, MK HAJIJJHICTPSTHCBKUMHU 1 OYKOBUHCBKUMH TOBIPKaMH.
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